Laudáció dr. Dezső László tiszteletére
Eger felett magasodik a Nagyeged. Már diákkoromban megfigyeltem, hogy ennek a hegynek az arculata megváltozik, ha a városnak különböző pontjairól nézünk fel rá. Más lesz a formája, más lesz a színe, ha a völgyből látjuk, és más lesz akkor, ha a város körüli dombokról kerül látószögünkbe. Ha pedig Felsőtárkány felől kerékpározunk a város felé, nem is ismerjük fel az Egedet! Vannak azonban olyan hegyek is, amelyek mindig egyformának tűnnek. Bár a Fujiámát csak fényképeken láttam, úgy tűnik nekem, hogy arculata mindig változatlan. Ilyen a Tokaji hegy is. A hegyek értéke, szépsége természetesen nem függ az itt vázolt tulajdonságoktól! Szép és érdekes hegy a Fujiáma és a Tokaji hegy, éppen úgy, mint a Nagyeged!


A tudósok körében is vannak olyanok, akiknek „arculata” egységesebb, mert egy tudományterületen alkottak maradandót. Vannak azonban olyanok is, akik több vizsgálódásra érdemes területtel foglalkoztak, és így írták be nevüket a tudománytörténet aranykönyvébe.


Dezső László professzor úr a „sokarcú” tudósok körébe tartozik.


Ha valaki csak angol nyelven megjelent nyelvtipológiai értekezéseit ismeri, valószínűleg azt fogja mondani, hogy Dezső László elméleti nyelvész. Ha valaki orosz nyelven írt russzisztikai munkái alapján kísérli meg munkásságát értékelni, nyílván arra a következtetésre jut, hogy Dezső László russzista. Ha pedig megismerkedik ukrainisztikai témájú dolgozataival, bővíteni fogja a kört, és azt fogja mondani: Dezső László szlavista.


Mindez azonban nem indokolja azt, hogy Dezső László munkásságát éppen a magyar alkalmazott nyelvészek egyesülete ismerje el, méltassa!


Dezső László azonban alkalmazott nyelvész is!


Alkalmazott nyelvész, mert számos kontrasztív témájú dolgozat szerzője. Ő volt a később nyelvtanár körökben legendás személyiséggé vált Tálasi Istvánnéval együtt annak a „hatos számú főiránynak” a vezetője, amely tulajdonképpen megnyitotta a kaput Magyarországon a kommunikatív nyelvoktatás előtt. Az utóbbi negyedszázadban pedig Dezső László volt a magyar nyelv és a magyar kultúra nagykövete azon az ősi padovai egyetemen, ahol őt megelőzően számos magyar diák tanult, és néhány magyar származású professzor oktatott az évszázadok folyamán. Mindez kellően indokolja, hogy Dezső Lászlót a Magyar Alkalmazott Nyelvészek és Nyelvtanárok Egyesülete tiszteletbeli tagjai közé fogadja.


Kívánok Dezső László professzor úrnak erőt, alkotókedvet, jó egészséget!

Budapest, 2008. április 4.









                         Dr. Székely Gábor        
Dezső László szakmai életrajza
Dezső László (*Bugyi, 1927. október 26) egyetemi (ELTE BTTK) tanulmányainak befejezése után 1956-ig tanársegédként az Idegen Nyelvek Főiskoláján tanított. 1956 és 1958 között az Eötvös Loránd Tudományegyetem Orosz, később Szláv Tanszékének oktatója volt. 1958-tól 1964-ig az ELTE Egyetemi Könyvtárában dolgozott. Pályája kezdetén Kniezsa István nyelvtörténész, szlavista tanácsára ukrán történeti dialektológiával, kultúrtörténettel foglalkozott. Mivel 1956 után nem kapott engedélyt arra, hogy kutatómunkát a Szovjetunióban végezzen, és a Budapesten művelhető kárpátaljai kutatások lehetőségei kimerültek, 1964-től 1972-ig, immár a MTA Nyelvtudományi Intézetének munkatársaként Telegdi Zsigmond irányításával általános nyelvészeti kérdésekkel, majd a strukturális nyelvtan kidolgozásával foglalkozott, miközben címzetes docensként előadásokat tartott az Eötvös Loránd Tudományegyetemen is.
1972-ben Papp Ferenc javaslatára a Kossuth Lajos Tudományegyetemen vállalt munkát, ahol 1985-ig az Általános Nyelvészeti Tanszéket vezette. Az idegen nyelvek tanításának modernizálása érdekében feladatot vállalt a kiváló szakemberekből álló akadémiai bizottságban. Bár javaslatok készültek, megindultak a kísérletek, igazi eredmények nem születhettek, mert a reformfolyamat a nyolcvanas évek közepén félbe szakadt. 
1985-ben Dezső László meghívást kapott a Padovai Egyetemre, ahol évtizedeken keresztül oktatta a magyar nyelvet, képviselte a magyar kultúrát. Korábbi kontrasztív nyelvészeti és nyelvtipológiai vizsgálatai immár nemcsak a szláv nyelvekre és a magyar nyelvre, hanem az olasz nyelvre is kiterjedtek.

Dezső László munkásságát nemzetközi szinten is jól ismerik a szlavisztika, a nyelvtipológia, a kontrasztív nyelvészet szakemberei. Tanári munkásságára elismerően emlékeznek tanítványai.
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